
fico (R.D. 339/1990 de 2 de marzo, modificado por la Ley 18/2009, de 23-11-
2009, B.O.E. núm. 283, de 24-11-2009). Atendiendo que se ignora quien era
el/la conductor/a ya que no se pude detener o notificar en el acto por las cir-
cunstancias justificadas que el/la denunciante hace constar en su denuncia, se la
notifico a los efectos siguientes:

CONFORMIDAD CON LA DENUNCIA, PROCEDIMIENTO ABRE-
VIADO: 

Si está conforme con el contenido de la denuncia puede abonarla en el
plazo de QUINCE DIAS naturales, con la reducción del 50% del importe que
figura en la casilla ‘QUANTIA’ y con las siguientes consecuencias (art. 80 de la
ley de tráfico):a- La renuncia a formular alegaciones – si las presenta se enten-
derán por no presentadas-, b- La finalización del procedimiento, sin necesidad
de dictar resolución, el día del pago, c- El agotamiento de la vía administrativa,
d- La firmeza administrativa en el momento del pago, e- Que la sanción no com-
putará como antecedente en el Registro de conductores e infractores si no impli-
ca retirada de puntos.

DISCONFORMIDAD CON LA DENUNCIA, PROCEDIMIENTO
ORDINARIO:

Si no está conforme con el contenido de la denuncia puede presentar escri-
to de alegaciones dirigido al órgano competente el plazo de quince días natura-
les, contados desde el día siguiente a la recepción de la notificación, su presen-
tación se realizará en la oficina del Registro General del Ayuntamiento, donde
se propondrán o aportarán las pruebas que estime oportunas. Hará constar el
núm. de boletín,  matrícula del vehículo y el núm.  de expediente. Se le advier-
te que presentar el escrito supondrá la perdida de la reducción del 50 %. 

IDENTIFICACIÓN DEL CONDUCTOR.
Se le requiere para que en el plazo de QUINCE DÍAS hábiles siguientes

a la recepción de este escrito para la identificación del /la conductor/a ( nombre,
apellidos, domicilio y D.N.I.), ya que según les art. 9.bis y 69.1 de la citada  Ley
sobre tráfico, la persona titular del vehículo tiene el deber de identificar de
forma veraz al/ la conductor/a infractor/a  en el procedimiento oportuno y el
incumplimiento de este deber sin causa justificada o la omisión de cualquiera de
los datos requeridos es sancionado como infracción muy grave con el doble o el
triple de la cuantía inicial. Si la infracciones de estacionamiento también puede
identificar al conductor/a responsable. Esta sanción también es procedente en
los siguientes casos, porque se tiene por no realizada debidamente la identifica-
ción cuando: a- Si era el /la conductor/a pero no se identifica como tal,  ni se
acoge al beneficio de la reducción ni formula las alegaciones oportunas, b- Por
causa imputable a la persona titular no sea posible notificar la  denuncia al/ a la
conductor/a identificada, c- La persona titular se dedique al alquiler de vehícu-
los a corto plazo pero no aporte copia del contrato de alquiler correspondiente,
d- Se identifique como conductor/a a una persona no residente en la isla de
Mallorca sin aportar copia de la autorización administrativa que le habilita para
conducir por España.

Si no presenta escrito de alegaciones ni abona el importe indicado en el
plazo de quince días naturales referenciados en esta notificación, la misma  ten-
drá efectos de notificación de sanción. En este caso la sanción se podrá ejecutar
una vez trascurridos 30 días naturales contados desde que se recibe esta notifi-
cación.

FORMA DE PAGO
Para realizar el pago con la reducción del 50%, debe abonar la cuantía

reducida durante los treinta días hábiles siguientes a la fecha de la recepción de
la presente notificación, presentando la misma en cualquiera de las oficinas de
las entidades siguientes:

La Caixa Sa Nostra
Banco De Santander Banca March
Solbank Cam
Banco De Bilbao Vizcaya Banesto
Caixa Rural De Balears Banc De Crèdit Balear
Bancaja

Asimismo puede realizar el pago mediante el código de barras de este
aviso:

- Accediendo a la web www.a-soller.es.
- En los terminales Servicaixa de la Caixa.
- En los cajeros automáticos de Sa Nostra.

La Secretaria General Acctal.

(Ver versión en catalán)

Sóller, 6 de juliol de 2011
El Batle. Josep Lluís Colom Martínez.

— o —

Num. 15186
RESOLUCIONS dictades per la Batlia presidència en data 24 de juny de

2011.

DECRET NÚM. 744/11.- No havent estat localitzats els titulars dels vehi-
cles retirats de la via pública, per estat d’abandonament o immobilitzats en
situació de deteriorament, que es troben dipositats a les dependències munici-
pals i que es relacionen a continuació:

Matricula Marca Model
Ib5868dh Opel Corsa
6955fzj Mini Cooper Sc
1086drx Renault Megane
Ib3751bk Opel Astra
7079df Opel Omega
C6069mz Derbi Atlantis

Pel present Edicte se’ls notifica, donat el caràcter dels vehicles esmentats,
l’ampli lloc que ocupen i el deteriorament que presenten, a causa del llarg temps
transcorregut i d’acord amb la Llei 11/99, de 21 d’abril, article segon, si trans-
correguts quinze dies des de la seva publicació del present Edicte en el Butlletí
Oficial de Comunitat Autònoma i des de la seva exposició durant dos diumen-
ges consecutius, en el tauler d’avisos d’aquest Ajuntament, no ha estat retirat pel
seu titular, serà tractat com a residu sòlid urbà.

El que es fa públic, de conformitat amb el que estableix la Llei de Règim
Jurídic i de Procediment Administratiu comú.

Ho mana i signa el Sr. Batle, a Sóller, el vint-i-quatre de juny de dos mil
onze. Davant meu, la Secretària Acctal., que certifica

El Batle, Carlos Simarro Vicens                          La Secretària Acctal.

__________

RESOLUCIONES dictadas por la Alcaldía presidencia en fecha 24 de
Junio de 2011.

DECRETO NÚM. 744/11.- No habiendo sido posible la localización de
los titulares de los vehículos retirados de la vía pública, por estado de abando-
no o inmovilizados en situación de deterioro, que se encuentran depositados en
las dependencias municipales y que se relacionan a continuación:

Matrícula Marca Modelo 
Ib5868dh Opel Corsa
6955fzj Mini Cooper Sc
1086drx Renault Megane
Ib3751bk Opel Astra
7079df Opel Omega
C6069mz Derbi Atlantis

Por el presente Edicto se les notifica , dado el carácter de los vehículos
citados, el lugar que ocupan y el deterioro que presentan, a causa del largo tiem-
po transcurrido y de acuerdo con la Ley 11/99, de 21 de Abril, artículo segun-
do, si transcurridos quince días desde la publicación del presente Edicto en el
Boletín Oficial de la Comunidad Autónoma y de su exposición, durante dos
domingos consecutivos, en el tablón de avisos de este Ayuntamiento, si no han
sido retirados por su titular, serán tratados como residuo sólido urbano.

Lo que se hace público, de conformidad como lo que establece la Ley de
Régimen Jurídico y Procedimiento Administrativo común.

Lo manda y firma el Sr. Alcalde, en Sóller, el veinticuatro de Junio de
2011. Ante mí, la Secretaria Acctal., que certifica

El Alcalde, Carlos Simarro Vicens                La Secretaria Acctal.

— o —

Num. 15197
Per acord de Ple de data 1 de desembre de 2010, es va aprovar inicialment

la modificació de l’ordenança municipal reguladora de l’ús de via pública.
Finalitzat el  període d’exposició pública, i atès que no s’ha presentat cap recla-
mació, objecció u observació, s’entén definitivament aprovat l’acord provisio-
nal.

De conformitat amb el que disposa l’article 70.2 de la LBRL i l’article 103
de la Llei 20/2006, de 13 de juliol, reguladora de la jurisdicció contenciosa
administrativa, es publica a continuació el seu text íntegre:

ORDENANÇA MUNICIPAL REGULADORA DE LA SUBSTITUCIÓ
DE LA QUANTIA ECONÒMICA DE DETERMINADES INFRACCIONS DE
TRÀNSIT I ALTRES INFRACCIONS A LES ORDENANCES MUNICIPALS
VIGENTS, PER TREBALLS EN BENEFICI DE LA COMUNITAT.
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EXPOSICIÓ DE MOTIUS
D’acord amb la Llei 18/2009, de 23 de novembre, per la qual es modifica

el Text articulat de la Llei sobre Trànsit, Circulació de Vehicles a Motor i
Seguretat Vial, aprovat pel Reial Decret Legislatiu 339/1990, de 2 de març, on
s’estableix en el seu article 7, apartat a), l’atribució als municipis la competèn-
cia de les denúncies i sancions de les infraccions de trànsit en les vies de la seva
competència.

Atès que aquesta Corporació treballa en la línia d’aconseguir que els joves
tinguin un paper actiu i responsable dins de la nostra societat.

Atès que actualment la despesa del pagament de les infraccions de trànsit
comeses pels menors d’edat i majors dependents econòmicament dels pares o
tutors, recau sobre aquests, això pot implicar un problema per a l’economia
familiar.

Atès que els tres paràgrafs anteriors, aquesta Corporació determina la
necessitat de crear l’Ordenança municipal reguladora de la substitució de la
quantia econòmica de determinades infraccions de trànsit i altres infraccions a
les Ordenances municipals vigents, per treballs en benefici de la comunitat.

Aquesta Ordenança té dos objectius clarament definits. Per una banda,
evitar aquesta càrrega familiar que suposa el pagament de les infraccions de
trànsit comeses pels menors d’edat i majors depenents econòmicament dels
pares o tutors, i, per altra banda,  ser una mesura reeducadora dels joves en el
sentit de ferlos conscients de la infracció comesa, mitjançant una labor en bene-

fici de la comunitat.
Aquest via és totalment voluntària, previ acord de totes les parts, es a dir,

infractors, pares o tutors i l’Administració municipal.

Article 1. Objecte.
Aquesta Ordenança té com a objecte la promoció de l’educació cívica i de

seguretat vial entre els menors d’edat.
Per complir aquest objectiu es regula la possibilitat de substituir les san-

cions derivades de les infraccions lleus, greus i molt greus de trànsit i d’altres
ordenances municipals, per activitats reeducadores i treballs comunitaris.

Els menors que s’acullin a aquests programes quedaran sota la responsa-
bilitat del director o cap administratiu del centre o dependència municipal en la
qual es desenvolupi l’activitat o mesura reeducadora.

L’Ajuntament inclourà els menors afectats a la cobertura de la seva pòlis-
sa de responsabilitat civil i d’accidents de treball. 

Article 2. Persones que afecta aquesta Ordenança.
Tots els menors de 18 anys i majors dependents econòmicament dels pares

o tutors que hagin comès infraccions de trànsit i altres infraccions dins les vies
i espais públiques de competència municipal. 

Article 3. Substitució de les multes
La policia local informarà l’infractor del contingut d’aquesta Ordenança,

bé mitjançant escrit en el mateix butlletí, bé en un full a part amb el text corres-
ponent.

El departament de Multes o el departament corresponent, a l’hora de la
notificació de la denúncia o de la sanció, informarà del contingut d’aquesta
Ordenança, de forma genèrica, tots els infractors que es puguin trobar afectats
per la mateixa.

Es podrà sol·licitar la substitució del pagament de totes aquelles infrac-
cions comeses dins les vies i espais públiques de competència municipal per tre-
balls en benefici de la Comunitat o per activitats reeducadores.

Queden excloses les infraccions en què la tramitació de les sancions
correspongui a altres administracions.

A partir de la segona sanció s’augmentarà el número d’hores de treballs
comunitaris. 

Article 4. Període de sol·licitud i lloc de presentació.
El període per sol·licitar la substitució començarà una vegada notificada

la denúncia o la proposta de resolució de sanció, és a dir:
a)Notificació per part de l’Agent de l’Autoritat en el moment de la comis-

sió de la infracció.
b)Notificació de la denúncia pel departament de Multes o departament

corresponent d’aquest Ajuntament.
C)Notificació de resolució de sanció pel departament de Multes o depar-

tament corresponent.
Aquesta sol·licitud es presentarà a l’Oficina de Registre d’aquest

Ajuntament, mitjançant instància, aportant còpia de la notificació de denúncia o
sanció en qüestió i tota aquella documentació que pugui acreditar la situació
exposada a l’article 1 d’aquesta Ordenança. 

El termini de sol·licitud acabarà quinze dies després d’haver rebut la noti-
ficació de sanció ferma. 

Article 5. Estudi i resolució de la sol·licitud.
Una vegada presentada la sol·licitud en el Registre General d’aquest

Ajuntament, serà l’àrea de Governació l’encarregada d’iniciar l’expedient indi-
vidual, notificant-ho, primer, al departament de Multes o al departament que
correspongui, perquè localitzi la corresponent sanció i aturi el procés de trami-
tació; segon, notificar-ho al negociat de Recaptació municipal als efectes corres-

ponents i, tercer, a la Prefectura de la policia local perquè en el termini màxim
de deu (10) dies el policia tutor emeti l’informe de conformitat o de denegació
per elevar-lo a la Batlia.

Una vegada l’àrea de Governació disposi de l’esmentat informe policial,
resoldrà l’expedient en un termini màxim de 30 dies i notificarà la resolució a
l’infractor i als interessats en el cas d’aprovar-se la substitució de la quantia.
Aquesta resolució inclourà el lloc a on es realitzaran els treballs comunitaris.

Per part del policia tutor es realitzarà, durant la seva execució, un segui-
ment de la/es tasca/ques a realitzar per l’infractor.

Un cop realitzat el treball substitutori i amb l’informe favorable de la tasca
feta, es comunicarà l’interessat la baixa de la sanció.

Article 6. Treballs Comunitaris.
Els treballs comunitaris consistiran en la col·laboració en tasques auxiliars

en els centres i dependències que es relacionen a l’annex d’aquesta Ordenança.
Podran complementar-se amb activitats de formació en matèria de segu-

retat vial.
Els treballs comunitaris no poden suposar un benefici laboral de

l’Administració, de la Institució o de l’empresa col·laboradora, així com qual-
sevol rics personal.

La persona que sol·liciti substituir la sanció econòmica pels treballs comu-
nitaris, serà informada de la relació de les tasques, de les dates i dels horaris dis-
ponibles. L’assignació es farà segons la preparació de cadascun dels infractors.

Article 7. Col·laboració de la Comunitat.
El Batle o persona que ell designi, mantindrà reunions en totes les

Institucions, Organismes i Associacions col·laboradores per planificar, periòdi-
cament, l’objecte del treball comunitari.

Article 8. Seguiment del Treball Comunitari. 
L’Encarregat del departament de la Institució, Organisme o Associació,

amb el vist-i-plau del responsable de l’entitat col·laboradora, expedirà informe
del grau d’assoliment del Treball Comunitari.

El Treball comunitari es podrà interrompre per:
Petició de la persona afectada.
Incompliment del treball assignat.

En aquests casos, la persona afectada no podrà acollir-se a aquesta orde-
nança per considerar-se reincident.

Article 9. Comissió de Seguiment.
Es constituirà una Comissió de Seguiment per garantir el compliment d’a-

questa ordenança. Aquesta Comissió tindrà la funció de promoure l’aplicació
d’aquesta Ordenança, coordinar les activitats previstes i resoldre qualsevol difi-
cultat en el desenvolupament d’aquestes en els diferents centres.

Estarà formada per: dos representants del Consistori: un de l’equip de
govern i un de l’oposició; un representant de la Policia Local; un representant
dels Serveis socials; un representant del Centre de la Tercera Edat; un represen-
tant de l’entitat Deixalles Sóller i un representant de l’entitat Estel Nou.

Els pares o tutors dels menors podran assistir a l’avaluació dels treballs
comunitaris efectuats pels seus fills o tutelats.

El President de la Comissió serà el Batle o persona que ell designi.
D’ofici, la Comissió és reunirà com a mínim un vegada cada any  per fer

una valoració del funcionament d’aquesta Ordenança, així mateix, es podrà reu-
nir a petició de qualsevol de les parts que integren la mateixa.

La Comissió establirà el seu règim de funcionament.

Article 10. Quantificació del Treball Comunitari.
La quantia econòmica de la infracció de trànsit, serà substituïda per les

hores de treball comunitari que a continuació es determina:

QUANTIA INFRACCIÓ HORES DE TREBALL COMUNITARI
Infraccions lleus De 5 a 19 hores
Infraccions greus De 20 a 49 hores
Infraccions molt greus De 50 a 70 hores

La Batlia resoldrà, considerant l’informe emès pel Policia Tutor i altres
circumstàncies agreujants o atenuants, el número d’hores de treball comunitari
a realitzar.

S’estableix que, quan a la infracció ja hi recau un recàrrec, s’augmentarà
automàticament 1 hora més de Treballs Comunitaris.

La persona afectada, segons el seu horari escolar o laboral, podrà dema-
nar que la realització de les hores es faci de manera continuada o fraccionada,
sempre i quan el treball assignat li ho permeti.

Article 11. Tancament de l’expedient.
Una vegada realitzat el Treball Comunitari i tramés l’informe, el departa-

ment de Multes o departament que pertoqui, tancarà l’expedient corresponent,
causant baixa en el negociat de Recaptació d’aquest Ajuntament, a la vegada es
notificarà al President de la Comissió de Seguiment.

Si l’informe és negatiu, el menor no podrà acollir-se a aquesta ordenança
durant un termini de tres mesos a partir de la data de l’informe.

Igualment s’estableix que per als reincidents durant el temps de realitza-

146 BOIB Num. 108 16-07-2011



ció del treball comunitari o bé, en cas de reincidència en la mateixa falta,
l’Ajuntament considerant l’informe del Policia Tutor, podrà denegar la substitu-
ció de les denúncies i sancions de les infraccions que hagi sol·licitat permutar, o
bé, augmentar en un 20% el número d’hores per a cada reincidència de sanció,
a partir de la segona multa, dins el termini d’un any des de la darrera infracció. 

Disposició final.-
Aquesta Ordenança, una vegada efectuats els tràmits prevists a l’article 49

de la llei 7/1985, de 2 d’abril, Reguladora de les Bases del Règim Local, entra-
rà en vigor transcorregut el termini de quinze dies des de la seva publicació en
el BOIB.

ANNEX -  Relació de Treballs Comunitaris

Centres escolars, públics i concertats
Vigilància i ajuda als menjadors.
Tasques administratives.
Neteja i conservació del centre.

Ajuntament
Neteja i conservació de l’edifici.
Tasques administratives i conserge.
Tasques amb les Brigades Municipals
Tasques amb la Policia Local.

- Serveis al Centre de l’Hospital.

Creu Roja.
Ajuda a les tasques de voluntariat.

Centre de la Tercera Edat
Ajuda als membres del centre.

Deixalles.
Ajuda en les tasques de la fundació.

Estel Nou.
Ajuda en les tasques de l’associació.

I tots aquells treballs que es puguin determinar.

Sóller, 6 de juliol de 2011.
El Batle President, Carlos Simarro Vicens.

—————————

Por acuerdo Plenario de fecha 1 de diciembre de 2010, se aprobó inicial-
mente la modificación de la ordenanza municipal reguladora del uso de vía
pública. Finalizando el  periodo  de exposición pública, y visto que no se ha pre-
sentado reclamación, objeción u observación alguna, se entiende definitivamen-
te aprobado el acuerdo provisional.

De conformidad con el que dispone el artículo 70.2 de la L.B.R.L. y el
artículo 103 de la Ley 20/2006, de 13 de julio, reguladora de la jurisdicción con-
tenciosa administrativa, se publica a continuación  su texto íntegro:

ORDENANZA MUNICIPAL REGULADORA DE LA SUSTITUCIÓN
DE LA CUANTÍA ECONÓMICA DE DETERMINADAS INFRACCIONES
DE TRÁFICO Y OTRAS INFRACCIONES A LAS ORDENANZAS MUNI-
CIPALES VIGENTES, POR TRABAJOS EN BENEFICIO DE LA COMUNI-
DAD. 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
De acuerdo con la Ley 18/2009, de 23 de Noviembre, por la que se modi-

fica el texto articulado de la Ley sobre Tráfico, Circulación de Vehículos a
Motor y Seguridad Vial, aprobado por Real Decreto Legislativo 339/1990, de 2
de Marzo, donde se establece en su artículo 7, apartado a), la atribución a los
municipios la competencia de las denuncias y sanciones de las infracciones de
tráfico en las vías de su competencia. 

Dado que esta Corporación trabaja en la línea de conseguir que los jóve-
nes tengan un papel activo y responsable dentro de nuestra sociedad. 

Dado que actualmente el gasto del pago de las infracciones de tráfico
cometidas por menores de edad y mayores dependientes económicamente de los
padres o tutores, recae sobre ellos, esto puede implicar un problema para la eco-
nomía familiar. 

Dados los tres párrafos anteriores, esta Corporación determina la necesi-
dad de crear la Ordenanza municipal reguladora de la sustitución de la cuantía
económica de determinadas infracciones de tráfico y otras infracciones a las
ordenanzas municipales vigentes, por trabajos en beneficio de la comunidad. 

Esta Ordenanza tiene dos objetivos claramente definidos. Por un lado, evi-
tar esta carga familiar que supone el pago de las infracciones de tráfico cometi-
das por menores de edad y mayores dependientes económicamente de los padres
o tutores, y, por otra parte, ser una medida reeducadora de los jóvenes en el sen-

tido de hacerles conscientes de la infracción cometida, mediante una labor en
beneficio de la comunidad. 

Este vía es totalmente voluntaria, previo acuerdo de todas las partes, es
decir, infractores, padres o tutores y la Administración municipal. 

Artículo 1 .- Objeto. 
Esta Ordenanza tiene por objeto la promoción de la educación cívica y de

seguridad vial entre los menores de edad. 
Para cumplir este objetivo se regula la posibilidad de sustituir las sancio-

nes derivadas de las infracciones leves, graves y muy graves de tráfico y de otras
ordenanzas municipales, por actividades reeducadoras y trabajos comunitarios. 

Los menores que se acojan a estos programas quedarán bajo la responsa-
bilidad del director o jefe administrativo del centro o dependencia municipal en
la que se desarrolle la actividad o medida reeducadora. 

El Ayuntamiento incluirá a los menores afectados en la cobertura de su
póliza de responsabilidad civil y de accidentes de trabajo. 

Artículo 2 .- Personas a las que afecta esta Ordenanza. 
Todos los menores de 18 años y mayores dependientes económicamente

de los padres o tutores que hayan cometido infracciones de tráfico y otras
infracciones en las vías y espacios públicos de competencia municipal. 

Artículo 3 .- Sustitución de las multas 
La policía local informará al infractor del contenido de esta Ordenanza,

bien mediante escrito en el mismo boletín, bien en una hoja aparte con el texto
correspondiente. 

El departamento de Multas o el departamento correspondiente, a la hora
de la notificación de la denuncia o de la sanción, informará del contenido de esta
Ordenanza, de forma genérica, a todos los infractores que se puedan encontrar
afectados por la misma. 

Se podrá solicitar la sustitución del pago de todas aquellas infracciones
cometidas dentro de las vías y espacios públicos de competencia municipal por
trabajos en beneficio de la Comunidad o por actividades reeducadoras. 

Quedan excluidas las infracciones en que la tramitación de las sanciones
corresponda a otras administraciones. 

A partir de la segunda sanción se aumentará el número de horas de traba-
jos comunitarios. 

Artículo 4. - Periodo de solicitud y lugar de presentación. 
El periodo para solicitar la sustitución comenzará una vez notificada la

denuncia o la propuesta de resolución de sanción, es decir: 
a) Notificación por parte del Agente de la Autoridad en el momento de la

comisión de la infracción. 
b) Notificación de la denuncia por el departamento de Multas o departa-

mento correspondiente de este Ayuntamiento. 
c) Notificación de resolución de sanción por el departamento de Multas o

departamento correspondiente. 
Esta solicitud se presentará en la Oficina de Registro de este

Ayuntamiento, mediante instancia, aportando copia de la notificación de denun-
cia o sanción en cuestión y toda aquella documentación que pueda acreditar la
situación expuesta en el artículo 1 de esta Ordenanza . 

El plazo de solicitud terminará quince días después de haber recibido la
notificación de sanción firme. 

Artículo 5 .- Estudio y resolución de la solicitud. 
Una vez presentada la solicitud en el Registro General de este

Ayuntamiento, será el área de Gobernación la encargada de iniciar el expedien-
te individual, notificándolo, primero, en el departamento de Multas o al depar-
tamento que corresponda, para que localice la correspondiente sanción y deten-
ga el proceso de tramitación, segundo, notificarlo al negociado de Recaudación
municipal a los efectos correspondientes y, tercero, a la Jefatura de la Policía
Local para que en el plazo máximo de diez (10) días el policía tutor emita el
informe de conformidad o de denegación para elevarlo a la Alcaldía. 

Una vez el área de Gobernación disponga de dicho informe policial, resol-
verá el expediente en un plazo máximo de 30 días y notificará la resolución al
infractor y a los interesados en el caso de aprobarse la sustitución de la cuantía.
Esta resolución incluirá el lugar donde se realizarán los trabajos comunitarios. 

Por parte del policía tutor se realizará, durante su ejecución, un segui-
miento de la/s tarea/s a realizar por el infractor. 

Una vez realizado el trabajo sustitutorio y con el informe favorable de la
labor realizada, se comunicará al interesado la baja de la sanción. 

Artículo 6. - Trabajos Comunitarios. 
Los trabajos comunitarios consistirán en la colaboración en tareas auxi-

liares en los centros y dependencias que se relacionan en el anexo de esta
Ordenanza. 

Podrán complementarse con actividades de formación en materia de segu-
ridad vial. 

Los trabajos comunitarios no pueden suponer un beneficio laboral de la
Administración, de la Institución o de la empresa colaboradora, así como cual-
quier lucro personal. 

La persona que solicite sustituir la sanción económica por trabajos comu-
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nitarios, será informada de la relación de las tareas, de las fechas y los horarios
disponibles. La asignación se hará según la preparación de cada uno de los
infractores. 

Artículo 7 .- Colaboración de la Comunidad. 
El Alcalde o persona que él designe, mantendrá reuniones en todas las

Instituciones, Organismos y Asociaciones colaboradoras para planificar, perió-
dicamente, el objeto del trabajo comunitario. 

Artículo 8 .- Seguimiento del Trabajo Comunitario. 
El Encargado del departamento de la Institución, Organismo o

Asociación, con el visto bueno del responsable de la entidad colaboradora,
expedirá informe del grado de consecución del Trabajo Comunitario. 

El Trabajo comunitario se podrá interrumpir por: 
- Petición de la persona afectada. 
- Incumplimiento del trabajo asignado. 
En estos casos, la persona afectada no podrá acogerse a esta ordenanza por

considerarse reincidente. 

Artículo 9 .- Comisión de Seguimiento. 
Se constituirá una Comisión de Seguimiento para garantizar el cumpli-

miento de esta ordenanza. Esta Comisión tendrá la función de promover la apli-
cación de esta Ordenanza, coordinar las actividades previstas y resolver cual-
quier dificultad en el desarrollo de las mismas en los diferentes centros. 

Estará formada por: dos representantes del Consistorio: uno del equipo de
gobierno y uno de la oposición, un representante de la Policía Local, un repre-
sentante de los Servicios Sociales, un representante del Centro de la Tercera
Edad, un representante del entidad Deixalles Sóller y un representante de la enti-
dad Estel Nou. 

Los padres o tutores de los menores podrán asistir a la evaluación de los
trabajos comunitarios efectuados por sus hijos o tutelados. 

El Presidente de la Comisión será el Alcalde o persona que él designe. 
De oficio, la Comisión se reunirá como mínimo una vez cada año para

hacer una valoración del funcionamiento de esta Ordenanza, así mismo, se
podrá reunir a petición de cualquiera de las partes que integran la misma. 

La Comisión establecerá su régimen de funcionamiento. 

Artículo 10 .- Cuantificación del Trabajo Comunitario. 
La cuantía económica de la infracción de tráfico, será sustituida por las

horas de trabajo comunitario que a continuación se determina: 

CUANTÍA INFRACCIÓN HORAS DE TRABAJO COMUNITARIO 
Infracciones leves De 5 a 19 horas 
Infracciones graves De 20 a 49 horas 
Infracciones muy graves De 50 a 70 horas 

La Alcaldía resolverá, considerando el informe emitido por Policía Tutor
y otras circunstancias agravantes o atenuantes, el número de horas de trabajo
comunitario a realizar. 

Se establece que, cuando en la infracción ya recae un recargo, se aumen-
tará automáticamente 1 hora más de Trabajos Comunitarios. 

La persona afectada, según su horario escolar o laboral, podrá pedir que
la realización de las horas se haga de manera continuada o fraccionada, siempre
y cuando el trabajo asignado se lo permita. 

Artículo 11. - Cierre del expediente. 
Una vez realizado el Trabajo Comunitario y remitido el informe, el depar-

tamento de Multas o departamento que corresponda, cerrará el expediente
correspondiente, causando baja en el negociado de Recaudación de este
Ayuntamiento, a la vez se notificará al Presidente de la Comisión de
Seguimiento. 

Si el informe es negativo, el menor no podrá acogerse a esta ordenanza
durante un plazo de tres meses a partir de la fecha del informe. 

Igualmente se establece que para los reincidentes durante el tiempo de
realización del trabajo comunitario o bien, en caso de reincidencia en la misma
falta, el Ayuntamiento, considerando el informe del Policía Tutor, podrá dene-
gar la sustitución de las denuncias y sanciones de las infracciones que haya soli-
citado permutar, o bien, aumentar en un 20% el número de horas para cada rein-
cidencia de sanción, a partir de la segunda multa, dentro del plazo de un año
desde la última infracción. 

Disposición final .- 
Esta Ordenanza, una vez efectuados los trámites previstos en el artículo

49 de la Ley 7 / 1985, de 2 de abril, Reguladora de las Bases del Régimen Local,
entrará en vigor transcurrido el plazo de quince días desde su publicación en el
BOIB. 

ANEXO - Relación de Trabajos Comunitarios 

Centros escolares, públicos y concertados 
- Vigilancia y ayuda a los comedores. 
- Tareas administrativas. 
- Limpieza y conservación del centro. 

Ayuntamiento 
- Limpieza y conservación del edificio. 
- Tareas administrativas y conserje. 
- Tareas con las Brigadas Municipales 
- Tareas con la Policía Local. 
- Servicios en el Centro del Hospital. 

Cruz Roja. 
- Ayuda a las tareas de voluntariado. 

Centro de la Tercera Edad 
- Ayuda a los miembros del centro. 

Deixalles. 
- Ayuda en las tareas de la fundación. 

Estel Nou. 
- Ayuda en las tareas de la asociación. 
Y todos aquellos trabajos que se puedan determinar. 

Sóller, el día 6 de julio de 2011. 
El Alcalde Presidente, Carlos Simarro Vicens

— o —

Num. 15200
1.- Notificació de sanció al titular.
La Batlia-Presidència, per Decret en data d’avui, ha dictat la següent

Resolució: ‘Un cop transcorregut el termini de 15 dies hàbils atorgat al titular
del vehicle amb el qual es va cometre la infracció denunciada, perquè identifi-
càs el conductor responsable sense que aquest hagi duit a terme la identificació
en la forma ordenada, el Batle dicta la següent, RESOLUCIÓ: 1r.- L’arxiu per
falta de proves de l’expedient sancionador seguit per la infracció denunciada.
2n.- Prosseguir l’expedient sancionador contra el titular per haver incomplit el
deure d’identificació del conductor. 3r.- Per tal motiu, sancionar pecuniàriament
amb la quantia assenyalada com autor de falta greu, tipificada a l’art. 72.3 del
Text Articulat de la L.S.V. (R.D.L. 339/1990, de 2 de març) i considerada com
infracció autònoma des de l’entrada en vigor d’aquesta Llei (sentència
154/94,de 24 de maig, del Tribunal Constitucional). 4rt.- Notificar aquesta reso-
lució a l’interessat, als efectes adients.’ La sanció es farà efectiva dins el termi-
ni dels TRENTA DIES HÀBILS següents a la recepció d’aquesta notificació. Si
transcorregut aquest termini no s’ha fet el pagament (art. 21 del R.P.S., aprovat
per R.D. 320/1994, de 25 de febrer), s’iniciarà la via de constrenyiment apli-
cant-hi automàticament el recàrrec del 20% i, si s’escau, els interessos de demo-
ra corresponents. Contra l’esmentada Resolució podreu interposar recurs de
reposició davant aquesta Administració municipal, dins el termini d’un mes a
comptar des del dia següent al de la recepció d’aquesta notificació, tal com dis-
posa l’art. 108 de la Llei 7/1985, de 2 d’abril, en relació a l’art. 14 de la Llei
39/1988, de 28 de desembre; segons la nova redacció donada als mateixos per
la Llei 50/1998, de 30 de desembre. No obstant, podreu exercitar, en el seu cas,
qualsevol altre recurs que considereu oportú, segon preveu l’article 58.2 de la
Llei 30/1992. Us advertim que la interposició de qualsevol recurs no suspèn l’e-
xecució de l’acte impugnat i que des de l’endemà del venciment del termini
d’ingrés en període voluntari fins al dia de pagament del deute s’hauran d’abo-
nar interessos de demora.

2.- Notificació de sanció a l’infractor notificat a l’acte o identificat pel
titular.

La Batlia-Presidència per Decret en data d’avui, ha dictat la següent
Resolució: ‘Un cop transcorregut el termini de 15 dies hàbils atorgat a l’infrac-
tor denunciat sense haver formulat al·legacions ni haver-se acollit al benefici de
la reducció de la multa. Atès que han quedats provats els fets denunciats i, aca-
bada la tramitació reglamentària, el Batle dicta la següent RESOLUCIÓ: 1r.-
Imposar la sanció per infracció a la L.S.V. (R.D. 339/1990, de 2 de març). 2n.-
Notificar aquesta resolució a l’interessat, als efectes adients.’ La sanció es farà
efectiva dins el termini dels TRENTA DIES HÀBILS següents a la recepció
d’aquesta notificació. Si transcorregut aquest termini no s’ha fet el pagament
(art. 21 del R.P.S., aprovat per R.D. 320/1994, de 25 de febrer), s’iniciarà la via
de constrenyiment aplicant-hi automàticament el recàrrec del 20% i, si s’escau,
els interessos de demora corresponents. Contra l’esmentada Resolució podreu
interposar recurs de reposició davant aquesta Administració municipal, dins el
termini d’un mes a comptar des del dia següent al de la recepció d’aquesta noti-
ficació, tal com disposa l’art. 108 de la Llei 7/1985, de 2 d’abril, en relació a
l’art. 14 de la Llei 39/1988, de 28 de desembre; segons la nova redacció dona-
da als mateixos per la Llei 50/1998, de 30 de desembre. No obstant, podreu
exercitar, en el seu cas, qualsevol altre recurs que considereu oportú, segon pre-
veu l’article 58.2 de la repetida Llei 30/1992. Us advertim que la interposició de
qualsevol recurs no suspèn l’execució de l’acte impugnat i que des de l’endemà
del venciment del termini d’ingrés en període voluntari fins al dia de pagament
del deute s’hauran d’abonar interessos de demora. 
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